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Settembre-ottobre Essgewohnheiten da pag. 2-18 
ABILITA’/CAPACITA’ CONOSCENZE 
Riferire sulle proprie abitudini 
alimentari e quelle degli Italiani 
 
Conoscere e riferire sulle 
abitudini alimentari dei Paesi di 
Lingua tedesca 
 

Deine Essgewohnheiten 
Ein Interview mit Tommaso 
Italienische Lebensart 
Wie isst man in den 
deutschsprachigen Laendern? 
Die Mahlzeiten in Oesterreich 
und in der Schweiz 
GRAMMATIK: 
La costruzione della frase 
principale tedesca 
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L’uso del pronome man 
I verbi separabili 

 

Novembre-dicembre Was darf es sein? Im Speisesaal  
(da pag. 40 a pag 61) 

ABILITA’/CAPACITA’ CONOSCENZE 
Prenotare un tavolo 
Gestire ordinazioni al banco e al 
tavolo 
Descrivere piatti al tavolo 
Prenotazioni telefoniche 
Annullamento telefonico della 
prenotazione 
Gestire reclami sia al banco che 
al tavolo 
Chiedere il conto e dare 
spiegazioni sulla fatturazione 

Im Speisesaal: Empfang von 
Gästen ohne Reservierung, 
Empfang von Gästen, die 
reserviert haben, 
Die Gäste bestellen, Gerichte 
beschreiben, Service im 
Speisesaal, telefonische 
Tischreservierungen, 
telefonische Abbestellung einer 
Tischreservierung, der Gast 
beschwert sich, 
Unannehmichkeiten im 
Speisesaal, Abrechnung, das 
Gedeck 
GRAMMATIK: 
Le frasi interrogative indirette 
I pronomi personali 
(nominativo, accusativo e 
dativo) 
I verbi gefallen, mögen, 
schmecken 
 

 

Gennaio   In der Bar und im Cafè 
  (Da pag. 62 a pag.78) 

ABILITA’/CAPACITA’ CONOSCENZE 
Consigliare bibite e bevande al 
banco 
Descrivere la composizione di 
cocktails 
Consigliare cocktails al piano bar 

Der Barmann empfiehlt 
Was trinken wir? 
Service am Tisch 
Ein Abend in der Piano Bar 
GRAMMATIK: 
Le frasi interrogative indirette 

 

Febbraio-marzo 
 

  Rezepte und Menus 
  (pag. 80-94) 

ABILITA’/CAPACITA’ CONOSCENZE 
Comprendere ed elaborare 
ricette della cucina italiana e 
tedesca. 
 
 

Rezepte aus Italien: Pestosauce, 
Panzanella, Bucatini 
all’amatriciana, vitello tonnato, 
pesche ripiene.  
Rezepte aus Deutschland: 
Eiersalat, Krautsuppe mit Wurst, 
Schweinebraten, Toamtensoße, 
Hackfleischsoße, 
Bechamelsauce, 
Scwarzkohlsuppe, Tiroler Grösl, 
Wiener Schnitzel 
 
 
 
 
 
 



 
 

Aprile-maggio-giugno 
 

  Menüs und Speisekarte 
  (da pag. 95 a pag. 108) 

ABILITA’/CAPACITA’ CONOSCENZE 
Conoscere la differenza tra 
Menüs und Speisekarte 
Comprendere und Menü o un 
Speisekarte 
 

Schwerpunkt Menü 
(Vorspeisen, Suppen und erste 
Gänge, Hauptgerichte/Zweite 
Gänge und Beilagen, Dessert) 
Beispiele von Menüs, 
Speisekarte und Getränkekarte 
Italineische Menüs 
Deutsche Speisekarte 
Italienische Speisekarte 
GRAMMATIK: 
I comparativi 
I superlativi 
La frase secondaria con dass 
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